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Takk, Miilla, for at du var der.

Dedisert til Lars.




 

Det sitter en ravn på det store korset ved inngangen til kirkegården. Ingen av dem jeg er glad i, ligger på denne kirkegården. Aanaa ligger ikke her. Likevel føler jeg at jeg har mistet noen her. Det vekker dystre minner. Det vekker minner om de vårnettene som jeg har sittet her med angsten for den kommende midnattssola. Det vekker minner om den lyserøde sommernatta for ett år siden, da jeg satt på en fjellknaus med utsikt til Sermitsiaq og alle korsene til de døde og tenkte på livet. Jeg var ofte alene, men den natta var jeg ensom og skulle ønske at det var jeg som lå der. Gatene var sjelløse som gravene, og en ravn fløy forbi og landet på et av korsene nærmest meg. Det skinte i de svarte fjærene, de svarte øynene var på utkikk, den svarte sjelen var den eneste som var til stede. Jeg hvilte øynene på den svarte fuglen, og for en stund glemte jeg at sola som hadde gått ned et kvarter tidligere, ville dukke opp igjen bak Sermitsiaq om et par minutter. For en stund glemte jeg at alt ville begynne forfra igjen. Ravnen voktet over meg til dagslyset kom. Så fløy den bort og etterlot meg med de døde. Den visste ikke at det var mot lyset, og ikke mot mørket, den skulle beskytte meg.
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